
На всем дальнейшем пути Ян, который держал вещи Робин, не знал, что сказать или о чем
говорить после их встречи с Аокидзи, поэтому он просто начал говорить о новом корабле,
который он построил здесь, в Water 7. Он подробно описал его Робин, рассказал о том, как он
хорош собой, и о том, сколько в нем кают... ванн... пушек и так далее. К тому времени, как он
закончил, они уже стояли у причала.

И Робин, вдруг увидев его, была поражена. Сочетание цветов (коричневый, черный и синий),
форма, размер и, самое главное, фигура головы, которая была смоделирована, чтобы выглядеть
как голова западного дракона, придавали кораблю впечатляющий вид. Он выглядел
устрашающе и в то же время вызывал желание сесть на него и плыть на нем по морям.

- Как насчет того, чтобы устроить мне экскурсию по этому прекрасному кораблю? - спросила
она, показывая руками вперед на корабль.

Ян кивнул и сделал, как она сказала. И даже если он уже говорил об этом прежде, он все равно
представил каждую комнату, к которой они проходили во время своей экскурсии.

Через некоторое время Ян поднялся на главную палубу корабля и готовился к отплытию. Он
показал Робин ее каюту и оставил там разбирать вещи. Что до него, то он уже расставил все по
местам в своей каюте, как только получил корабль. Он даже улучшил свою ранее
раздражающую и неудобную кровать до отличной. На самом деле он сделал это для всех
комнат. Вот только та, что была у него в комнате, была дороже.

Однако как только он ступил на палубу и после того, как корабль немного отдалился от доков,
когда он использовал свои силы, чтобы управлять им, он оглянувшись обнаружил, что вдалеке
вся команда Соломенной шляпы бежала к ним. Поэтому, хотя он и был озадачен, он немного
замедлил ход корабля, вошел внутрь, направляясь к каюте Робин, и вскоре добрался до нее. Он
постучал в дверь. И подождал, пока она ее откроет. В руках у нее была книга, которую она,
очевидно, читала, одновременно разбирая свои вещи.

Что касается того, откуда взялась эта книга, Ян, когда он впервые получил корабль и начал
заполнять его всеми необходимыми вещами, взял себе за правило заполнять все комнаты,
включая общие, с 6 полками книжного шкафа. Потом он набил их книгами, которые раньше
купил на разных островах. И Робин, должно быть, понравился книжный шкаф в ее комнате, и
она начала просматривать его.

- В чем дело, Ян? - с любопытством спросила она, закрывая книгу, которую держала в руках.
Она заметила, что они уже отплыли, и поэтому не ожидала, что он сейчас придет к ней.

Ян только улыбнулся и указал вверх, ударившись пальцем о потолок.

- Пойдем на палубу, там увидишь, - сказал он, прежде чем подняться на палубу.

Любопытство Робин разгорелось еще больше, когда она повернулась в каюту и положила книгу
на ночную тумбочку, и только тогда она последовала за Яном обратно на палубу.

Как только она это сделала, то обнаружила, что все ее друзья, команда Соломенной шляпы,
стоят на причале и прощаются с ними.

- Наши друзья здесь, чтобы еще раз попрощаться, ха-ха, - сказал Ян и слегка рассмеялся в
ответ. Робин тоже начал махать в их сторону.

- Эти парни... - пробормотала она, мягко улыбаясь.



Нами крикнула издалека.

- Робин, береги себя, - проговорила она со слезами на глазах.

За ней последовала Нодзико, которая тоже сказала ей, что они обязательно встретятся в
будущем. Все трое были девочками, и все они были очень близки друг другу.

Между тем среди парней кричал Санджи. Он кричал о том, что в следующий раз он
обязательно сделает райское блюдо, соответствующее ее статусу богини, которое оставит ее
совершенно удовлетворенной.

А потом заорал Луффи.

- Эй, Ян, позаботься о ней, хорошо? И Робин, наше обещание, я не забуду его, так что ты
можешь быть спокойна, - сказал он, закончив с усмешкой. До того, как корабль оказался
слишком далеко, чтобы их слова могли долететь.

........

- Эти парни действительно смешные и забавные, - пробормотал Ян, думая о Соломенных
шляпах.

Робин кивнула с улыбкой на лице. Она провела с ними некоторое время, поэтому знала, что
они были забавными парнями.

Затем она заметила, что корабль плыл, по-видимому, без управления рулем. Она с
любопытством посмотрела на Яна. Ее глаза спрашивали, как такое возможно.

Ян усмехнулся, когда ответил:

- Это моя способность. Помнишь, как я спас тебя тогда? - спросил он.

- Да, я почувствовал, как какая-то энергия захватила меня. Так вот в чем твоя сила? Я не знала,
что ты тоже съел дьявольский плод, - ответила Робин.

- Нет, я родился с этой способностью, - Ян ответил, покачав головой.

- Родился с этим? Как странно. Я никогда раньше не слышала о чем-то подобном, - в голосе
Робин послышалось удивление. Что касается того, лжет Ян или нет, Робин даже не
задумывалась об этом, поскольку знала, что у него нет причин лгать. Это можно было легко
проверить, если Ян потеряется в море без управления. Таким образом, он только подставил бы
себя, если бы солгал.

- В этом мире есть еще много необъяснимых вещей и сил, которые ты узнаешь в будущем.
Давай я тебе кое-что покажу, - сказал Ян. Он использовал телекинез для левитации.

Робин выглядела потрясенной.

- Ты можешь летать, используя эту свою силу? - спросила она. Она думала, что когда он спасал
ее, его способность состояла в том, чтобы тянуть или толкать что-то, но это было просто
удивительно.



- Да, я могу. И я даже могу левитировать и тебя, - ответил он с усмешкой. Он поднял ее в
воздух, и она парила рядом с ним. Робин вышла из оцепенения и теперь наслаждалась этим
ощущением.

Через некоторое время они приземлились. И Ян заставил корабль плыть на очень большой
скорости. Но так как он покрывал его слоем своей энергии, никакого видимого дискомфорта
высокая скорость им не доставляла.

Причина, по которой он ускорился, заключалась в том, что он хотел побыстрее добраться до
острова, на котором находился Рэйли. Архипелаг Сабаоди.

Потом Ян велел Робин отдохнуть на палубе, а сам пошел на кухню и приготовил им легкий
перекус.

Робин кивнула, но сначала пошла в свою каюту, чтобы снова взять книгу. Затем она развернула
шезлонг и легла на него. А через некоторое время, когда она была поглощена своей книгой,
мимо пролетал Ньюс Ку, и она помахала ему рукой. Приземлившись, тот дал Робин газету, а
Робин ему - деньги.

Когда она начала читать, у нее соскользнула бумажка с надписью "Награда".

На ней был изображен Ян, который носил свою королевскую накидку на одно плечо поверх
одежды, он держал левую руку на мече.

Но что потрясло Робин, так это то, насколько высока была за него награда.

Она знала, что это была первая награда, которую за него установили, но когда она прочитала
ниже, она заметила, что дозорные указали, что этот парень Ян был раньше неизвестным
пиратом, с низкой наградой, достигающей только 30.000.000, прежде чем он поднялся наверх.
И теперь, когда он стал таким сильным, а также после событий в Эниес Лобби, они увеличили
награду за него настолько, насколько это было необходимо.

Робин и раньше знала, что дозорные сделают это. Так что она не была слишком удивлена, к
тому же такая щедрость не воздавала Яну должного, поскольку этот парень был тем, о ком
даже Аокидзи говорил ей с восхищением. Она отложила плакат с надписью "Награда" и стала
ждать, когда Ян подойдет, чтобы показать ему его. Пока он готовил, она не хотела его
прерывать.
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